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  اي نحم یدعا
لام     ١ ني نَحَمِ آ ال: اي حَكَلْ ا اب سلوُ در س اهِ آِ ام ستميب در م ه ی، هنگ ن  آ  در   م

ودا  ی چند از     ی با آسان    از برادرانم   یكی،    ی حنان   آه  ٢ شد      ، واقع    بودم   شوشان  دارالّسلطنه ه
اره   شانیآمدند و از ا    ود ی  هي  بق   درب ه   یه اق   یري از اس     آ ده   ی ب اره       مان د و درب ل    بودن   مي اورش

ؤال ودم س واب  شانی ا ٣.    نم را ج د  م ان«:  دادن ه یآن وك   آ ا در بل اق یري از اس  آنج   ی ب
ا    و دروازه    خراب   ميباشند و حصار اورشل     ی م  تضاح و اف    سخت  بتياند، در مص    مانده   شیه
  ».  است  شده  سوخته  آتش به
اتم  یامی، ا  آرده هی و گر ، نشستم دمي را شن  سخنان نی ا  و چون  ۴ تم   چند م ه   داش  حضور    و ب

دا مانها روزه یخ ه  آس ودم   گرفت ا نم تم ۵.   ، دع وهی  ی ا آه«:   و گف دا ه مانها، ا ی، خ   ی آس
و      ی م   تو را دوست     آه  ی را بر آنان     عهد و رحمت     آه  بي و مَه   مي عظ  یخدا د و اوامر ت دارن

شاده   و چشمانت  تو متوجّه   ی گوشها  ۶،      یدار  ی م  ند، نگاه ینما  ی م  را حفظ  ا    گ   ی شود و دع
،  مینما یم  لياسرائ ی بن  بندگانت  درباره   نزد تو روز و شب       وقت  نی در ا    من   خود را آه    بنده

راف  می ا دهی تو ورز  به  آه لياسرائ ی بن  گناهان   و به   یی فرما  اجابت ا  ی م  ، اعت ه ی ، ز مینم   را آ
  میا  دهی ورز  یمي عظ   تو مخالفت    به   آه  ی درست   به  ٧.   میا   آرده   گناه   پدرم   خاندان   و هم    من  هم

وده   ی خود موس      بنده   به   را آه   ی و احكام   ضیو اوامر و فرا    ود    فرم اه    ی ب  ٨. می ا   نداشته   ، نگ
ود     ی خود موس     بنده   به   را آه   ی، آلام    حال  پس ه  ي ، ب   ی امر فرم   انت ي شما خ  ی گفت  اد آور آ
ده    امّت اني شما را در م د و منید ورز يخواه ا پراآن ا چون   ٩.    ساخت   خواهم  ه سو   ام   ی ب
دگان  د، اگر چه  یي  نما   آنها عمل    ، به    داشته  د و اوامر مرا نگاه    یي نما   بازگشت  من  شما    پراآن

ند، من      یدر اقصا  ا جمع       شانی  ا   آسمانها باش ه       خواهم    را از آنج رد و ب ان    آ ه   ی مك  را    آن   آ
و     و قوم    بندگان  شانی و ا   ١٠.   آورد   درخواهم   سازم   ساآن   خود را در آن      تا نام   ام  دهیبرگز  ت

ه    شانی  ا  باشند آه   یم وّت    را ب ه      ميظ  ع   ق و    دست    خود و ب   ی ا ١١.   یا  داده  هی  فد  شی خو  ی ق
د، گوش سو خداون و ب ا ی ت ده ی دع ا ات  بن دگانت ی و دع ه  بن ه  آ ام  رغبت  ب م  تم و   از اس  ت

ا   ابي  خود را امروز آام        بشود و بنده    باشند، متوجّه   ی م  ترسان ه      یی فرم  حضور     و او را ب
  .  بودم  پادشاهی ساق  من آهرا یز» . ی عطا آن  مرد مرحمت نیا

  
   مي اورشل ا بهي نحم متيعز
اه     ستمي ب  ، در سال    ساني ن  و در ماه     ٢ سْتا پادش ع     اَرْتَحْشَ ه     ، واق   ی و  شي پ    شراب    شد آ

ول    در حضورش     من    از آن    و قبل    دادم   پادشاه  ، به    را گرفته    شراب  بود و من   ودم    مل   ٢.    نب
ول      یور«:   مرا گفت   و پادشاه  ه      است    تو چرا مل ا آنك ار ن  ي ب   ب   ر از ملالت   ي  غ  نی ؟ ا   یستي م

ه     پادشاه«:   گفتم   پادشاه   و به   ٣.    شدم   ترسان  تینها  ی ب   من  پس» . ستي ن  یزي، چ   دل ا ب د     ت  اب
ه   ی شهر    آنكه   نباشد وحال    ملول   چگونه  می بماند؛ رو   زنده ا    موضع    آ درانم   ی قبره  باشد،     پ

  »؟  شده  سوخته  آتش  به شیها  و دروازه  است خراب
اه » ؟ یطلب  یز م ي  چ چه «:   مرا گفت   پادشاه  ۴ دا   آنگ زد خ ودم    ی ن ا نم ه  ۵    آسمانها دع    و ب

اه تم پادش اه«:   گف ر پادش سند آ اگ دهی را پ ر بن ات  در حضورش ات د و اگ هی   التف را ب د، م   اب
  ». میر نماي را تعم آن تا  ی بفرست  پدرانم یها هودا و شهر مقبرهی
ود   او نشسته ی پهلو  به  و مَلِكه  مرا گفت   پادشاه  ۶ ود و      چه   سفرت  طول «:  ب د ب در خواه  ق
واه  مراجعت یآ ود؟ ی خ اه پس»  نم هی د  صواب  پادش ان د آ تد و زم را بفرس را ی م   شی ب



ه    ٧.    نمودم  نييتع اه    و ب ردم    عرض    پادش اه   «:   آ ات   ي ب   مصلحت   اگر پادش د، مكتوب را   ن   ی ب
  ی و مكتوب   ٨.  هودا برسانند ی  ند و به  ی نما   عطا شود تا مرا بدرقه       من   نهر به   ی ماورا  انيوال
ا چوب      است   پادشاه  ی ناظر درختستانها    آه   آساف  ز به ين را    ت ا    دروازه   سقف   ی ب  قصر    یه
ه  یا ر شهر و خانه   حصا  ی برا   شود و هم     داده   من  ، به    است   خانه   به   متعلّق  آه    در آن  من   آ

ا     من   نها را به  ی بود، ا    بر من    آه  می خدا   مهربان   دست   برحسب   پادشاه  پس» .  شوم  ساآن  عط
  .فرمود

ات    دمي نهر رس   ی ماورا  اني نزد وال    چون   پس  ٩ اه   ، مكتوب ه     پادش اه    دادم  شانی  ا   را ب ،   و پادش
رداران پاه س واران  س راهي ن  و س ن  ز هم تاده م ود  فرس ا چون ١٠.   ب نْبَلَّطِ حَرُون  ام  و  ی سَ

  دني  طلب   جهت    به  ی آس  ار ناپسند آمد آه   ي را بس   شانیدند، ا ي را شن   نی ا  ی عَمُّون   غلام  یايطُوبِ
  .  است  آمده لياسرائ ی بن ییكوين

اق    به   و شبگاهان   ١٢.    روز ماندم    و در آنجا سه     دمي رس  مي اورشل   به   پس  ١١ ر      اتّف د نف   ی چن
ه      نهاده   چه   من   در دل   می خدا   آه   بودم   نگفته  ی آس   و به    بودند، برخاستم    من   همراه  آه ود آ    ب
ود   با من   سوار بودم  بر آن  آه یی چهارپا ر از آن ي غ   به  یی؛ و چهارپا    بكنم  مي اورشل  یبرا .   نب
تم  روني ب  خاآروبه  اژدها تا دروازه ه چشم  در مقابل ی واد  از دروازه  شبگاهان  پس  ١٣    رف

ه    را آه   شیها   بود و دروازه     شده   خراب   را آه   ميو حصار اورشل   ود،     شده    سوخته    آتش    ب  ب
  یی عبور چهارپا ی و برا  گذشتم  پادشاه ، نزد بَرَآه  چشمه  و از دروازه ١۴.    نمودم ملاحظه

ه   شب ر آن و د   ١۵.   نبود  ی بود، راه   ر من ی ز  آه ده     ب ار نهر برآم   ، حصار را ملاحظه    آن
ودم   ، مراجعت     شده   داخل  ی واد  ، از دروازه     و برگشته   نمودم ستند     و سروران    ١۶.    نم  ندان
ان    و به   انیهُودی  را به ی، ز    بودم   آرده  ا چه ی   آجا رفته   آه ه     آاهن ه     شرفا و سروران       و ب    و ب
  .  بودم بودند، هنوز خبر نداده ی م ل در آار مشغو  آه یگر آسانید

ه  پس ١٧ تم شانی ا  ب ما بلا«:   گف یش ه ی ست  در آن  را آ ه مي ه ل  آ ه مي اورش راب  چگون  و   خ
ا ي  را تعم ميد و حصار اورشلیيايب. دينيب ی، م  است  شده  سوخته  آتش  به شیها  دروازه   میير نم

  ». ميگر رسوا نباشیتا د
اه    آه  یز از سخنان  يبود و ن    ی م   مهربان   بر من    خود آه   ی خدا  ست را از د    شانی و ا   ١٨    پادش
د   آنگاه.   بود خبر دادم     گفته   من  به ا  ي  و تعم   میزي برخ«:  گفتن تها   پس » . میير نم  خود را     ی دس
را ارِ خوب یب و  آ ا چون ١٩.   ساختندی ق نْبَلَّطِ حَرُون  ام ون  غلام یاي و طُوب ی سَ  و  ی عَمّ
ن    نی ا  ی عَرَب جَشَمِ ا را حق            ي را ش د و م ا را استهزا نمودن د   ر شمرده  ي دند، م    چه  نی ا«: ، گفتن

،    داده   را جواب    شانی  ا   من  ٢٠»  د؟یزيانگ  ی م   فتنه  ا بر پادشاه  ید؟ آ يآن  ی شما م    آه  آار است 
ه    پس.   خواهد ساخت   ابي آسمانها ما را آام     یخدا«:  گفتم دگان    ما آ ،   استه  برخ  مي او هست     بن
  ».باشد ی م ی ذآر  و نه ی حقّ  و نه یبي نص ، نه مياما شما را در اورشل.  نمود مير خواهيتعم

  
   حصار بنا آنندگان

ان    و برادرانش    آَهَنَه  سي، رئ   بياشيو اَلْ    ٣   ا    ، دروازه  برخاسته   از آاهن فند را بن  گوس
رج ي م  را تا برج برپا نمودند و آن را  شیها ، دروازه  نموده سی را تقد    آن  شانیا. آردند   ا و ب
د ليحَنَنْئ د سی تق ه ٢.   نمودن و  و ب ردان ی پهل هی ار  او، م د و ب ا آردن ا بن و ح ،  شانی ا ی پهل

د     ی ماه  ، دروازه   ه هَسْنَا   و پسران   ٣.  بنا نمود   ی امر  زآّور بن     آن   سقف   شانی ا.  را بنا آردن
ا اختند و دره ا  شیرا س ا قفله شت را ب دها و پ د شیبن ا نمودن ه ۴.   برپ و  و ب ،  شانی ا ی پهل

وتیمَر ن مُ نی اُور  ب وص ا اب هي تعم  حَقُّ ود و ب و ر نم شُلاّم شانی ا ی پهل ن ، مَ ني بَرَآِ  ب   ا اب



ه    ي تعم  ليزَبْئيمَشِ و   ر نمود و ب ن  ، صادوق  شانی  ا  ی پهل ا تعم   ب ود ي  بَعْن ه  ۵.  ر نم و   و ب   ی پهل
د       خدمت   خود را به     گردن  شانی ا  ر آردند، اما بزرگان   ي تعم  اني، تَقُوع   شانیا   شیخو خداون

  شانیا. ر نمودندي را تعم    آُهْنه  ا، دروازه ی بَسُودِ   بن   و مَشُلاّم   حي فاس   بن  اداعیوی و    ۶.  ننهادند
ا       آن  سقف ا و پشت         شی را ساختند و دره ا قفله دها    را ب د     شیبن ا نمودن ه    ٧.   برپ و  په   و ب   یل

   به   متعلّق   را آه    آنچه   و مِصْفَه    جَبَعُون   و مردان   یرُونُوتيادُونِ م ی و    ی جَبَعُون  یاي، مَلَتِ   شانیا
ه    ٨.  ر نمودند ي نهر بود، تعم    ی ماورا  ی وال  یآُرس و    و ب ن  لي ئی، عُزّ   شانی  ا  ی پهل ا ی  حَرْها  ب
  ر نمود، پس  ي بود تعم    از عطّاران   ا آه ي او حَنَنْ   ی پهلو  ر نمود و به   ي بود، تعم    از زرگران   آه
ه    ٩.   ساختند   ، مستحكم    ضی را تا حصار عر       مي اورشل  نانیا و    و ب ن  ی ، رَفا   شانی  ا  ی پهل   ا اب

ل      ي رئ   حُور آه  دِ اورش ود، تعم    ميسِ نصفِ بل ود  ي  ب ه    ١٠.  ر نم و   و ب ن  یدای ،    شانی  ا  ی پهل   ا اب
ود يا، تعمي حَشَبْنِ  بن  او حَطُّوش  ی پهلو   به ر نمود و  ي خود تعم    در برابر خانه    حَرُوماف .  ر نم

شُّوب    می حار  ا ابن ي و مَلْكِ   ١١ ن    و حَ تْ موآب      ب سمت     فَحَ رج    ی د  ، ق ا را تعم     گر و بُ ر ي  تنوره
ل      ي رئ  شي هَلُّوح   بن   او،شَلُّوم  ی پهلو   و به   ١٢.  نمودند دِ اورش رانش      ميسِ نصفِ بل   ، او و دخت
وح    و ساآنان    و حانُون   ١٣.  ر نمودند يتعم د ي  را تعم ی واد ، دروازه    زان    آن شانی ا. ر نمودن

ا        برپا نمودند و هزار ذراع       شی را با قفلها و پشتبندها      شیرا بنا آردند و درها      حصار را ت
ه دروازه ني و مَلْك ١۴.    خاآروب اب ا اَب دِ ب سي رئ  رَآ ارِ تي بل ه ، دروازه میهَكّ  را   خاآروب

ا  او آن. ودر نميتعم رد و دره ا آ شتبندها  شی را بن ا و پ ا قفله ود  شی را ب ا نم  و  ١۵.   برپ
لُّون ن شَ وْزه  ب صْفَه سي رئ  آُلْخُ د مِ ودي را تعم  چشمه ، دروازه  بل رده او آن. ر نم ا آ ،   را بن
ه         شیبندها   را با قفلها و پشت      شی و درها    را ساخت    آن  سقف ود و حصار بَرْآَ ا نم لَ   برپ حْ  شَ

  ا ابن ي و بعد از او نَحَمِ      ١۶.  آمد  ی از شهر داود فرود م       آه  یا  نهیز تا ز  ي ن   پادشاه  را نزد باغ  
دِ ب    ي رئ  عَزْبُوق ره      تي سِ نصفِ بل ر مقب ا براب ه   صور، ت ا بِرْآَ ا ب   مصنوعه   داود و ت   تي  و ت
ن  ، رَحُوْم انی و بعد از او لاو     ١٧.  ر نمود ي را تعم   جبّاران ان   ب ه  ي تعم  ی ب ود و ب و  ر نم   ی پهل
شَبْ دِ قَعيا رئياو حَ صفِ بل هيسِ ن ودي خود تعم  در حصّه لَ رادران ١٨.  ر نم د از او ب    و بع

دِ قَع يناداد، رئي ح  ابن ی، بَوّا  شانیا ه يسِ نصفِ بل ود ي  تعم لَ ه  ١٩. ر نم و   و ب ازَرْ   ی پهل  او، ع
ود ي، تعم هی نزد زاو خانه فراز سلاحگر را در برابر  ی د   قسمت   مِصْفَه  سي رئ  شُوعی  بن .  ر نم
اروك ٢٠ د از او ب ن  و بع ا  ب ه ی زَبّ ب مي صم ، ب سمت  قل ر را از زاوی د  ق ا دروازه هیگ    ت
ن  ی اور   بن  مُوتی و بعد از او مَر      ٢١.  ر نمود ي تعم   آَهَنَه  سي، رئ   بياشياَلْ سمت   هَقُّوص   ا اب    ق
ان   ٢٢.  ر نمودي، تعم بياشي اَلْ خر خانه تا آ بياشي ال گر را از در خانه    ید د از او آاهن ،   و بع

د از ا      ٢٣.  ر نمودند ي غُوْر تعم   از اهل  شُّوب    نيامي ، بن   شانی  و بع ه       و حَ ر خان  خود     در براب
د  يتعم د از ا    . ر نمودن ن  ی ، عَزر   شانی و بع سْ   ا اب ن  ي مَعَ ه  ي  عَنَنْ  ا اب ه    جانب   ا ب ر ي  خود تعم     خان
ود د ٢۴.  نم و و بع ن ی از او، بنّ سمتي ح  اب هی د نادادق ا زاوی عَزَرْ گر را از خان ا  هیا ت  و ت
ن    و فالال   ٢۵.  ر نمود ي تعم  برجش ر زاو    ی اوزا   ب ه  ی و برج  هی  از براب ه   آ ان   از خان   ی فوق
ود  ي ، تعم    است   و نزد زندانخانه     خارج  پادشاه دا      . ر نم د از او ف ن  یو بع  و   ٢۶،       فَرْعُوش   ا اب

رج     مشرق   ی بسو   آب   تا برابر دروازه    ، در عُوفَل    مينينَتِ د   ، ساآن    ی خارج    و ب  و   ٢٧.   بودن
ل       بزرگ  ی خارج  گر را از برابر برج    ی د   قسمت  انيبعد از او، تَقُّوع    ر ي  تعم   تا حصار عُوفَ

.  ودندر نم ي تعم   اسبان   دروازه  ی خود از بالا     در برابر خانه    ، هر آدام    و آاهنان  ٢٨.  نمودند
ه  ي اِمّ  بن   صادوق  شانی و بعد از ا     ٢٩ ر خان مَعْ   ي  خود تعم  ر در براب د از او شَ ود و بع ا ير نم
ا و  ي شَلَمْ  ا ابن ي و بعد از او حَنَنْ      ٣٠.  ر نمود ي بود، تعم   ی شرق   دروازه   مستحفظ  ا آه ي شَكَنْ  ابن

شُلاّم  شانی ار نمودند و بعد از يگر را تعمی د ، قسمت  صالاف  پسر ششم  حانُون ن   مَ ا ي  بَرَآِ  ب
ود  ي  خود، تعم    در برابر مسكن    د او از مَلْكِ       ٣١.  ر نم ه  ي  و بع ران    یك ی  ا آ ا       از زرگ ود، ت  ب



ر دروازه         مينْ ي نَتِ  یها  خانه ار را در براب ه        و تجّ ا بالاخان اد ت رج    مفق ود  ي ، تعم    ب  و   ٣٢.  ر نم
  .ر نمودندي، تعم  و تاجران  گوسفند را زرگران  و دروازه  برج  بالاخانه انيم
  

   حصار ی با بازساز مخالفت
ه   ، خشمش   مي هست   حصار مشغول  ی بنا   ما به   د آه ي شن   سَنْبَلَّط   آه  یو هنگام    ۴      افروخت

ده س ش ود انیهودید و ی گرد ار غضبناكي، ب تهزا نم رادرانش ٢.   را اس  و   و در حضور ب
د؟ آ    ی م    چه   فيانِ ضع  ی هودی  نی ا«:  ، گفت     شده    متكلّم  لشكر سامره  را ) شهر را  (ا  ی آنن   یب
ستحكم د ساخت خود م ان  خواهن د گذران ی و قرب ه كید و در ي خواهن ار را ب ام  روز آ    انج
   سوخته   آنكه ؟ و حال  خواهند ساخت ، زنده  خاآروبه یها  د؟ و سنگها از توده    يخواهند رسان 

ا   شانی  ا ز بر آنچهي ن یاگر شغال«:  زد او بود گفت ن  آه یعَمُّون یاي و طُوب ٣»  .  است  شده  بن
  »!  خواهد ساخت  را منهدم شانی ا یآنند بالا رود، حصار سنگ یم
ه  ی ما بشنو، ز    ی خدا  ی ا  ۴ سر ا     شانی  ا   و ملامت    می ا   خوار شده     را آ ردان   شانی  را ب  و    برگ
ه    یري اس   ني را در زم     شانیا اراج   ، ب سل    ت ا و        شانی  ا  اني و عص    ۵.    آن   مي ت  را مستور منم

ه   انی بنّا  ی رو  شي تو را پ     خشم  را آه ی را از حضور خود محو مساز ز        شانی ا  گناه   جان ي ه   ب
  .اند آورده

م   اش  ی بلند   حصار تا نصف    ی و تمام   می حصار را بنا نمود      پس  ۶ ه ی ، ز وست ي پ   به    دل را آ
دُوْد    اني  و عَمُّون   ا و اعراب   ي ب و طُو    سَنْبَلَّط   و چون   ٧.   در آار بود    قوم ن   انی و اَشْ ه  ي ش   دند آ

سته   شی و شكافها    است   رفته  شي پ  مي حصار اورشل   مرمّت اه     ی م    ب ه   شانی  ا   خشم   شود، آنگ    ب
ل یاي ب   نمودند آه    توطئه  شانی ا  عي و جم   ٨.   شد   افروخته  شدّت د و  ی نما  جنگ  ميند و با اورش ن
ه انند  آن ب دا پس ٩.  ضرر برس زد خ ود ی ن ا نم    روز و شب شانی ا  و از ترس می خود دع

ل    پاسبانان رار داد    شانی  ا   در مقاب ه     انی هودی و    ١٠.   می  ق د آ وّت  «  گفتن الان   ق    شده    تلف    حمّ
د  ی ما م   و دشمنان ١١»  . میي حصار را بنا نما   ميتوان  ی نم   آه  ار است ي و هوار بس    است : گفتن

ا در م      ي نخواهند فهم  نخواهند شد و      آگاه« ا م  و  مي را بكش  شانی ، ا  شده   داخل   شانی  ا  اني د، ت
ام ار را تم ا آ ع  ١٢»  . میي نم ه و واق د آ ه یانیهودی   ش زد ا  آ اآن شانی ن ده  س د آم   ، ده  بودن

ه ه مرتب د   ب ا گفتن ون«:  م ما برگرد چ رف  شانید، ای ش ر ط ا    از ه ر م ه( ب د  حمل  خواهن
  »).آورد
وم  پس ١٣ ای را در جا  ق ست یه ا ، در عقب  پ ر مكانه ال ی حصار و ب ي تع ی خ ودم ني  و   نم
ا شمش      شانی  ا  لی  قبا   را برحسب    شانیا ا   زهي رها و ن  ي، ب ا و آمانه رار دادم  شانی  ا یه   ١۴.    ق

تم    نظر آرده   پس ه    ،برخاس ان    و ب وم   هي  و بق    و سروران     بزرگ تم    ق د، ي مترس   شانی از ا «:   گف
سران     برادران   جهت  د و به  یاد آور ي را ب   بي و مَه   ميد عظ  خداون  بلكه ران     و پ ان     و دخت    و زن

  ».دیي نما  خود جنگ یها و خانه
منان  و چون ١۵ ن  دش ا ش هي م اه دند آ ا آگ ده  م شورت میا  ش دا م رده  را باطل شانی ا  و خ    آ

شت      آار خود به     به   ما هر آس    عي جم  ، آنگاه   است ه     و از آن    ١۶.   مي حصار برگ د،     روز ب  بع
دگان نصف ن  بن ه  م شغول  ب ار م د و نصف ی م  آ ر ای د بودن پرها و  زهي، ن شانیگ ا و س ه

ان  ١٧. بودند یهودا می   خاندان  تمام  در عقب گرفتند و سروران یها را م    آمانها و زره     یو آن
دام  ها، ه   بردند و عمله    ی بار م    آه  یآردند و آنان    ی حصار را بنا م     آه ه   ر آ ار     دست   كی    ب  آ
دام    انی و بنّا   ١٨.  گرفتند  ی م  گر اسلحه ی د   دست  آردند و به    یم ر آمر خود       ي شمش    هر آ ر ب

  . بود ستادهی ا آردند و آَرِنّانواز نزد من ی م یی، بنّا بسته



وم   هي  و بق    و سروران     بزرگان   و به   ١٩ تم    ق س   «:   گف ارْ ب ر حصار      است   عيار وس  يآ ا ب  و م
ه     پس  ٢٠.   ميباش  یگر دور م  یكدی و از     فّرقمت شنو        هر جا آ ا را ب زد      ی آواز آَرِنّ ا ن د در آنج

ود    ما جنگ ی ما برا ید و خدا  ی شو  ما جمع  د نم ه   پس  ٢١»  . خواه ار مشغول    ب  و  می شد   آ
ا را م      زهي، ن    ستارگان   آمدن  روني فجر تا ب     از طلوع   شانی ا  نصف د   یه م    ٢٢.  گرفتن   در  و ه

ه    وقت  آن وم    ب تم    ق دگانش     هر آس   «:   گف ا بن ل     ب زل   مي در اورش ا در شب        من د ت را   آن ا   ی ب  م
بان   من   و خادمان  و برادران  و من ٢٣»  . آار بپردازد د و در روز به  ی نما  یپاسبان   ی و پاس
ا اسلحه      و هر آس     می خود را نكند     رخت  چكداميبودند، ه   ی م   من   در عقب   آه ه      ب    آب   خود ب
  . رفت یم
  
  
  
  

   راني فق  به آمك
وم   ۵ ان و ق رادران  شانی ا  و زن ر ب ود فر ی  ، ب ود خ د یمياد عظیه و   ٢.   برآوردن
  می تا بخور  میري بگ  گندم پس.  میاري ما بس  و دختران  ما و پسران   «  گفتند آه   شانی از ا   یبعض

ده ان و زن د ی و بعض ٣»  . مي بم ه«:  گفتن س مزرع ا و تاآ هه ا تانها و خان رو  یه ود را گ  خ
ه ميده یم ا ب بب  ت ط  س دم  قح ه ی و بعض ۴»  . میري بگ ، گن د آ ره «  گفتن ه نق    عوض  را ب

را    یها و تاآستانها    مزرعه اه   هی  جز  ی خود ب رفت    قرض    پادش ل        و حال    ۵.   مي گ ا مث    جسد م
 خود    و دختران  ما پسران نكی؛ و ا شانی ا  پسران  ما مثل  و پسران  ماست   برادران  یجسدها
ه  دگ  را ب پار  ی م  ی بن ض  میس ران  ی و بع ا آن   از دخت ده ي  م ت   ز ش د؛ و در دس ا ه   ان   چي م

  ».  است  شده گرانی د  ما از آن یها و تاآستانها  مزرعه را آهی ز ستي ن یاستطاعت
ن     سخنان   نی  و ا   شانی اد ا ی  فر   چون   پس  ۶ س   دمي را ش ا دل     ٧.    شدم   ار غضبناك  ي ب  خود     و ب

اب     و سروران   ، بزرگان    آرده  مشورت ودم    را عَت ه     نم تم   شانی  ا   و ب  از  شما هر آس     «:   گف
اعت  » !دیريگ  یبرادر خود ربا م    ه   مي عظ   یو جم د ا     ب ودم    جمع   شانی  ضّ ه   ٨.    نم   شانی  ا  و ب

رده  هی لمقدور فدا یاند، حتّ  شده  ها فروخته    امّت   به  هود خود را آه   ی  ما برادران «:  گفتم .  می ا  آ
ه  شانی ا شود آه یا مید و آيفروش ی خود را م ا شما برادران  یو آ  ه    ب ا فروخت   پس »  شوند؟   م

  .افتندي ن ی، جواب  شده خاموش
تم ٩ ار«:   و گف ه یآ ما م   آ وبيآن ی ش ه یبا یا نمیآ.  ستي ن د، خ ما ب بب د ش ت  س    ملام

ت ا امّ ه ییه من  آ ا م   دش ند، در ی م رسباش دا  ت لوك  ی خ ا س ني و ن ١٠د؟  یي نما م  و  ز م
ه   سزاوار است   پس .  می ا   داده   قرض   شانی  ا   به   و غلّه    نقره   و بندگانم   برادران ا را   نی  ا  آ  رب

ا   و خانه تونی ز ها و تاآستانها و باغات     امروز مزرعه   ن´ و الا   ١١.   میي نما  ترك   شانی  ا یه
ه   ر انگور و روغن     يعص  و     و غلّه    از نقره   كیو صد    ر ا     آ اده   شانی  ب ه  ی ا   نه  ردّ  شانی  ا د، ب

  ».ديآن
ه   شانی  آرد و از ا     ميردّ خواه  «  دادند آه    جواب   پس  ١٢ ه      مي نخواه    مطالب ود و چنانك و     نم  ت

اه » . آورد  مي خواه   عمل   به  یفرمود ان   آنگ ده     آاهن ه     را خوان سَم  شانی  ا ، ب ه   دادم  قَ    بروفق   آ
ه  خدا هر آس    «:   گفتم  دهي خود را تكان     دامن   پس  ١٣.  ندی رفتار نما   م آلا  نیا    آلام  نی  ا  را آ

ه     ني چن   و آسبش   د، از خانه  ی ننما  را ثابت  د و ب سَم  نی  ا  بتكان ال  دهي  تكان  قَ شود  ی و خ   پس » . ب



ام د آم  جماعت یتم د  و  ني گفتن سبخداون وم حي را ت د و ق لام نی ا  برحسب  خواندن ل  آ    عم
  .نمودند

ا سال     ستمي  ب   از سال   یعنی،     مأمور شدم   هوهی  ني زم   بودن  ی وال   به   آه  یز از روز  يو ن   ١۴    ت
اه  یس سْتا پادش ه  و دوّمِ اَرْتَحْشَ ال  دوازده ، آ ن   س ود م رادرانم  ب هي وظ  و ب ري وال ف  را  یگ

ر      از من     قبل   آه   اوّل  اني اما وال   ١۵.   مینخورد د، ب وم   بودن ار سنگ      ق اده   ني ب ر    ، علاوه     نه  ب
وم     شانی ا  گرفتند و خادمان    ی م  شانیز از ا  ي ن   و شراب   ، نان    نقره   مثقال  چهل ر ق   ی حكمران    ب
د   یم ه    من   كنيل . آردن دا چن      ترس    سبب    ب ردم   ني خ  حصار    ز در ساختن   ي  ن   و من    ١۶.    نك

  ١٧.   بودند   آار جمع    در آنجا به     من  گان بند   و همه   میدی نخر   مزرعه  چي و ه   بودم  ی م  مشغول
ا         یها   از امّت    آه  ی آنان  ی، سوا    و سروران   انیهودی نفر از     و صد و پنجاه    زد م ا ن  مجاور م

د  ی م  خوراك  من آمدند، بر سفره    یم را   و آنچه  ١٨.  خوردن   كی شد،   یا م ي  هر روز مه  ی ب
ا ن       ی م  ی گوسفند پروار   گاو و شش   ود و مرغه را ز  ي ب د؛ و هر ده       ی حاضر م      من   یب   آردن
ه     ي آث  یروزمقدار ا مع   .   شراب   ر از هر گون ذا وظ  'ام ه يه ه  ی  ز  دمي  را نطلب   یگر ي وال  ف   را آ

  .بود ی م  قوم نی بر ا  سخت یبندگ
  .اد آوری  ییكوي ن ، مرا به  نمودم  عمل  قوم نی ا  به  هر آنچه  موافق می خدا ی ا ١٩
  

  گر دري د یها مخالفت
   حصار یزسازبا
ا       دند آه ي ما شن   ر دشمنان ی و سا   ی عرب  ا و جَشَم  ي و طُوب    سَنْبَلَّط  و چون    ۶    حصار را بن

رده ه چي و ه ام آ اق  در آن یا  رخن ده ی ب ه  است  نمان ا آنك ا ، ب ا  دروازه ی دره وز  شیه  را هن
وده ا ننم ودم برپ نْبَلَّط ٢،    ب شَم  سَ زد من  و جَ تاده  ن د، گفت  فرس ا در يب«: ن    از دهات یكیا ت

  . داشتند  قصد ضرر من شانیاما ا» . مي آن  اونو ملاقات ابانيب
وانم   ی و نم     مشغولم   یم ي در مهمّ عظ    من«:   گفتم   فرستاده  شانی نزد ا    قاصدان   پس  ٣ رود    ت  ف
  ».د افت قی تعو  به می، نزد شما فرود آ  آرده  را ترك  آن  من  آه یني، چرا آار ح میآ
ل    فرستادند و من     من   به  غامي پ  نی ا   مثل   چهار دفعه   شانی و ا   ۴ ه    جواب   نی  ا   مث    پس  شانی  ا  ب

زد من   ني هم  خود را به    خادم   پنجم   دفعه   سَنْبَلَّط   پس  ۵.   فرستادم وب    طور ن تاد و مكت   ی فرس
وم    در آن    آه  ۶ بود،       در دستش   گشوده ود    مرق ه ی  ا شهرت  ه    امّت   اني در م «:  ب  و    است   افت
ه     ی تو و     د آه یگو  ی را م   نی ا  جَشَم ود قصد فتن را   ی  دار  یزي انگ  ه ا       ني هم   ید و ب  حصار را بن
ه   یخواه   ی، م     آلام  نی ا   و تو بروفق    یآن  یم اه    آ شو   شانی  ا   پادش ي ز تع ي ا ن ي  و انب   ٧.   ی ب   ني

   بروفق  و حال .   است یهودا پادشاهی در  ند آهی گو  ندا آرده مي تو در اورشل    تا درباره   نموده
  ». میي نما  مشورت ا تا با همي ب پس. دي خواهد رس  پادشاه ، خبر به  آلام نیا
ع  ییگو ی تو م  آه  آلام نی ا مثل«:   گفتم  نزد او فرستاده    آنگاه  ٨ شده   واق ه   است   ن  را   آن ، بلك

ه          شانی ا  عيرا جم ی ز  ٩»  . یا   نموده   خود ابداع   از دل  انند، ب ا را بترس تند م  قصد    نی  ا   خواس
رده               ی دستها  آه ا آ د ت از دارن ار ب ا را از آ شود    م تها     ی ا   حال   پس .  ن دا دس وّ     ی خ را ق   ی م
  .ساز
:   گفت   بود، پس    و او در را بر خود بسته         رفتم  ليطَبْئي مَهِ  ا ابن ی دَلا  ا ابن ي شَمَعْ   خانه   و به   ١٠
د    كل ي ه  ی و درها   می شو   جمع  كلي خدا در ه    در خانه « ه  ی  ز  می را ببن ه   را آ و     قصد آشتن      ب  ت

  ». تو خواهند آمد  آشتن ی برا شبانگاه. خواهند آمد



د؟ و آ       من   چون  یا مرد یآ«:   گفتم   من  ١١ ل   ستي  فرار بكن ه   من   مث ا    كل ي ه  داخل   آ شود ت  ب
دا او را هرگز     آه  آردم كرا در ی ز  ١٢»  . آمد   نخواهم   دارد؟ من    نگاه   خود را زنده    جان  خ

تاده ت نفرس ه  اس ودش ، بلك ه  خ ن   ب دّ م وّت  ض د و طُوب ی م  نب نْبَلَّطيآن ر ي او را اج ا و سَ
ه   بترسم اند تا من ر آردهي او را اج  جهت نیو از ا    ١٣.  اند  ساخته وده  نطور عمل  ی ا  و ب ،   نم
  . سازند فتضح مرا م ند آهیدا نماي خبر بد پ شانی و ا  ورزم گناه
ا    هي  نب  هی  نُوعَدْ  ني و همچن    شانی  ا   اعمال  نی ا   را موافق   ا و سَنْبَلَّط  ي، طُوب   می خدا  ی ا  ١۴ ر ی و س
  .اد آوری  خواهند مرا بترسانند، به ی م ا را آهيانب
  

   حصار ی بنا اتمام
   و واقع ١۶.  ديرس   اتمام  و دو روز به  در پنجاه لُولی اِ  ماه  و پنجم   ستي حصار در ب     پس  ١۵

ا    امّت   دند و همه  ي را شن   نی ما ا    دشمنان  عي جم   چون  شد آه  ه   ییه د ا         آ ا بودن  را  نی  مجاور م
   شده  ما معمول ی خدا  آار از جانب نی ا  شدند و دانستند آه ار پستيدند، در نظر خود بسید

تادند    یا م ي نزدطُوب  تهودا مكتوبا ی   از بزرگان   یاريز بس ي روزها ن    و در آن    ١٧.   است فرس
   شده هودا با او همداستانی   بسا از اهل را آهی ز ١٨د،  يرس ی م شانیا نزد ا  ي طُوب  و مكتوبات 

ه ي بَرَآِ  بن  ، دختر مَشُلاّم    هُوحانانی   بود و پسرش     آرَه  ا ابن ي او داماد شَكَنْ    بودند، چونكه    ا را ب
د و سخنان   یز گفتگو م  ي  ن  حضور من    او به  ت حَسَنا   و درباره   ١٩ بود،       گرفته  یزن   آردن

  .فرستاد تا مرا بترساند ی م ا مكتوباتيو طُوب. دنديرسان ی او م مرا به
  

   بودند  بازگشته  آه یرانيتعداد اس
ا و چون   ٧ د و دره ا ش ودم شی حصار بن ا نم ان  را برپ   انی و لاو اني و مغنّ  و دربان
ه ی  قصر را، ز  سيا رئي و حَنَنْ ی برادر خود حنان ه آنگا ٢ شدند،      داده  بيترت رد  را آ   ی او م
تم    شانی و ا   ٣.    دادم   فرمان  مي بود، بر اورشل     خداترس  شتر از اآثر مردمان   ي و ب   نيام    را گف

ا را     آه  ی نشود باز نكنند و مادام       گرم   را تا آفتاب    مي اورشل  یها  دروازه ند، دره  حاضر باش
 خود و   ی پاسبان   به   هر آس   د آه ي قرار ده    پاسبانان  مي اورشل  و از ساآنان  . آنند  ببندند و قفل  

  . حاضر باشند شی خو  خانه  مقابل  به هر آدام
درونش     بود و قوم    مي و عظ   عي و شهر وس    ۴ م    در ان ه       آ وز خان شده        و هن ا ن ا بن ود   ه  و   ۵.   ب

ه    نسب    تا برحسب   می نما   را جمع   وم و ق    و سروران    بزرگان   نهاد آه    در دلم    من  یخدا ا    نام ه
ان   نامه   آردند و نسب    ثبت ه    ی آن ه    را آ ده   اول   مرتب د      برآم د   و در آن  افتمی  بودن    مضمون  نی ب

  : دمی د نوشته
د اهل  ی ا ۶ ه ی ولا نانن ا آ ه  ی اشخاص  آن یري از اس  ته اه   آ صَّر پادش ل   نَبُوآَدْنَ ه   باب   یري اس  ب

دام        ده بود، برآم    برده د و هر آ ه   شانی  از ا    بودن ل    ب ه   ی و    مي اورش ودا ب شته       ه    شهر خود برگ
د ان ٧.  بودن ا آن ه ی ام راه  آ ل  هم ده  زربّاب د  آم ا و ياو رَعَمْیا و عَزْرَي و نَحَمِ سُوعی:  بودن
ان ا ینَحَم شان ی و مُرْدِخ سْفارِت  و بِلْ وا  و مِ وم ی و بِغْ ه  و نَحُ ماره.   و بَعْنَ ردان و ش وم  م    ق
اد    يا، س يشَفَطْ  ی بن  ٩ .  صد و هفتاد و دو      كی، دوهزار و      فَرْعُوش  ی بن  ٨:   لياسرائ صد و هفت
اه       آرَح  یبن ١٠. و دو  وآب   فَحَت   یبن   ١١ .  و دو   ، ششصد و پنج ، دو    وآبی  و    شُوعی  ی از بن     مُ

اه  ستی، هزار و دو لاميع ی بن  ١٢ .  هزار و هشتصد و هجده     ار  و   و پنج و،   ی بن  ١٣ . چه زَتُّ
وّ   ی بن  ١۵ .  ، هفتصد و شصت     یزَآّا  یبن ١۴.   و پنج   هشتصد و چهل    و   ، ششصد و چهل       یبِنُ



ا ی بن ١۶ .  هشت زار و س ی بن ١٧ .   و هشت ستي، ششصد و ب یباب د، دو ه صد و يعَزْجَ
امياَدُون ی بن ١٨ .  و دو ستيب صت  ق صد و ش ت ، شش وا ی بن ١٩ .   و هف زار و  یبِغْ ، دو ه

اه      نیعاد  یبن ٢٠.   و هفت   شصت نج    ، ششصد و پنج دان (ر از   ي آط  یبن   ٢١ .   و پ ا، ي حِزْقِ)  خان
 و  ستي صد و ب  ي، س   یصايب  یبن  ٢٣ .   و هشت   ستيصد و ب  ي، س   حاشُوم  یبن  ٢٢ .  نود و هشت  

 و   لحم   تي  ب  ردمان م  ٢۶ .  ، نود و پنج     جَبَعُون  یبن ٢۵.  ، صد و دوازده     فیحار  یبن  ٢۴ . چهار
ان   ٢٨.    و هشت  ستي ، صد و ب  عَناتُوت مردمان  ٢٧.   ، صد و هشتاد و هشت  نَطُوْفَه   مردم

 و   ، هفتصد و چهل       رُوتي و بَئِ   رهي و آَفَ   میعاری  هی قر   مردمان  ٢٩.   و دو   ، چهل   عَزْمُوت  تيب
 و   ستي ، صد و ب       مِكْماس  دمانمر ٣١.  كی و    ستي، ششصد و ب      و جَبَع    رامَه  مردمان ٣٠.  سه
ا    لیا  تي ب  مردمان  ٣٢ . دو ان   ٣٣ .   و سه  ستي ، صد و ب   ی و ع و  مردم اه  ی د ی نَبُ  و  گر، پنج
زار و دو ی د لاميع ی بن ٣۴.  دو ر، ه اه ستیگ ار  و پنج ار یبن  ٣۵ .  و چه صد و ي، س میح
و، هفتصد و ب       ی حادلُود و     یبن ٣٧.   و پنج   صد و چهل  يحا، س یاَر  یبن  ٣۶.   ستيب   ستي د و اُونُ

ه     ، سه   هسَنائَ  یبن  ٣٨.  كیو   ان   ٣٩ .  ی صد و س    هزار و ن ا آاهن دان يدَعْی  یبن :   و ام   ا از خان
  . و دو ر، هزار و پنجاهياِم ی بن ۴٠ .   صد و هفتاد و سه ، نه شُوعی

ده  ، هزار      میحار   یبن   ۴٢.   و هفت    و چهل   ستیفَشْحُور، هزار و دو     یبن ۴١ ا     ۴٣.   و هف  و ام
دان ( از    شُوعی  یبن :  انیلاو دْم )  خان ار     ی هُودُوْ  ی و از بن     ليئيقَ اد و چه :  اني  و مغن   ۴۴.  ا، هفت
ان ۴۵.    و هشت ، صد و چهل آساف یبن لُّوم یبن:   و دربان ون یر و بنيآط ی و بن شَ  و  طَلْمُ
ا نَتِ   ۴۶.    هشت  و ی، صد و س یسُوبا ی و بن  طَهيحَطِ  ی و بن   عَقُّوب  یبن ،  حَهيصِ  یبن :  مينْ يو ام
ادُون   یعا، بن  يس   ی، بن   رُوسيف  یبن ۴٧.  وتیطَبا  یحَسُوفا، بن   یبن ه   ی بن   ۴٨.   ف ه   ی، بن    لَبانَ ،   حَجابَ
ودا   ی، بن    نيرَص   یا، بن یرَآ  ی بن  ۵٠.  جاحَر  ی، بن   لیجِدّ  ی، بن   حانان  یبن  ۴٩.   یسَلْما  یبن   ۵١.  نَقُ
زّام یبن زّا، بن یبن،  جَ ون ی، بن یسايب یبن ۵٢.  حيفاس یعُ سِينَفِ ی، بن ميمَعُ وق یبن ۵٣.  ميشَ ،  بَقْبُ
وس   یبن  ۵۵. حَرْشا  ی، بن   دهيمَح  ی، بن   تيبَصَل  یبن ۵۴. حَرْحُور  یحَقُوفا،بن  یبن سَرا، ي س ی، بن   بَرْقُ
امَح یبن ص یبن ۵۶.  ت ايحَط ی، بن حينَ سران  ۵٧.  ف ل  و پ انِ سُ وطا یبن:  ماني خادم ،  یسُ
وفَرَت   یبن لا، بن   ی یبن  ۵٨. دای فَر  ی، بن    سُ ون   یعْ دّ   ی،بن   دَرْق فَطْ   ی بن   ۵٩.   لیجَ ،   لي حَطّ  یا، بن  يشَ
سران    مينْ ي نَتِ  عيجم ۶٠.  آمون  ی، بن   مي حَظَّبائ  فُوْخَرَه  یبن ل      و پ انِ س ود و     ي ، س   ماني خادم صد و ن
ده  ي و اِم    و اَدُّون   و تلّ حَرْشاآَرُوب     از تلّ مِلْح     آه  ینانند آنان ی و ا   ۶١.  دو ا      ر برآم د، ام  بودن

د     انيليا از اسرائ  یآ     نتوانستند داد آه     خود را نشان    رهي و عش    پدران  خاندان ه  ی  بودن   ۶٢.   ا ن
وْدَه یا، بنيطُوب یا، بنیدَلا یبن ل  نَقُ صد و چه ان ۶٣.   و دو ، شش ا، یحَبا یبن:   و از آاهن
ه   ی زن   را به   ی جِلْعاد  یی بَرْزِلاّ   از دختران   یكی   آه  یبَرْزِلاّ  ین، ب   هَقّوص  یبن ود، پس      گرفت    ب
ا ثبت     نامه   در نسب    آه  ی آنان  اني خود را در م      انساب  نانی ا  ۶۴.   شدند ی مسم  شانی ا   نام  به   ه
  . شدند  اخراج  از آهانت افتند، پسيدند، اما ني بودند طلب شده
س ۶۵ اتا   پ ه تِرْش ه  شانی ا ب ود آ ر فرم اهن  ام ا آ ا اور ی ت شود، از  مي و تُمّ می ب رار ن  برق

م      جماعت   ی تمام  ۶۶.   نخورند  قدسِاقداس ا ه ر    شصت   صد و   ي  و دو هزار و س        چهل    ب  نف
د وا ۶٧.  بودن ان ی س ه شانی ا زاني و آن  غلام زار و س  هفت  آ ر   و هفت یصد و سي ه  نف

نج     و چهل    ستی  دو  شانی  ا  اتي  و مغن   اني بودند و مغن   د      و پ ر بودن ،   شانی  ا   و اسبان    ۶٨.   نف
ار صد        و شتران    ۶٩.    و پنج    و چهل   ستی، دو   شانی ا   و قاطران    و شش   یهفتصد و س   ، چه

  . بود ستي، ششهزار و هفتصد و ب  و حماران  و پنج یو س
د      جهت  ا به ی آبا هدا   ی از رؤسا   ی و بعض   ٧٠ ار دادن ا تِرْ .  آ اتا هزار درم  ام اه   ش    طلا و پنج
  ستي  آبا، ب ی از رؤسا ی و بعض ٧١.   داد  خزانه  به  آهانت  لباس   دست  ی و پانصد و س     قاب

   و آنچه    ٧٢.   آار دادند    جهت   به  نهی خز   به   نقره  ی منا  ستی طلا و دو هزار و دو       هزار درم 



د ا    ر قوم یسا ود   نی  دادن ا  طلا و دو ه      هزار درم    ستي ب:  ب ره  یزار مَن    و هفت   و شصت   نق
اس دست ت  لب س ٧٣.    آهان ان  پ ان انی و لاو  آاهن وم ی و بعض اني و مغن  و دربان  و   از ق

  لياسرائ   ید، بن ي رس   هفتم   ماه   شدند و چون     خود ساآن   ی، در شهرها    لي اسرائ  عي و جم   مينْينَتِ
  . بودند مي خود مق یدر شهرها

  
    تورات  آتاب قرائت

ام   ٨   وم یو تم ل ، ق عَه كی   مث رد در سِ ع  آب ش دروازهيپ  م ه  جم دند و ب زْرا  ش   ی عَ
وده     لي اسرائ    به خداوند      را آه   ی موس   تورات   آتاب   گفتند آه   آاتب ود، ب     امر فرم .  اوردي  ب

زْرا ٢ اهن ی و عَ ورات  آ اه  را در روز اول ، ت تم  م ه  هف ردان  حضور جماعت  ب  و   از م
   دروازه شي پ ه را در سِعَ  و آن ٣.  توانستندبشنوند و بفهمند، آورد ی م  آه ی آنان  و همه زنان
ا نصف      صبح   یی از روشنا   آب ردان        ت ان     روز، در حضور م ه       و زن   توانست   ی م    و هر آ

د   گوش   تورات  آتاب  به  قوم  یبفهمد خواند و تمام    زْرا  ۴.   فراگرفتن ر من   آاتب  ی و عَ ر   ب ب
مَع ي  مَتَّتْ  راستش  از دست شی پهلو ستاد و بهی بودند، ا نكار ساختهی ا  جهت   به   آه  یچوب   ا و شَ
سْيا و حِلْقیا و اُوریو عَنا تیا ايا و مَعَ پش ستادند و از دس دا  چ ا و ي و مَلْكِ ليشائيا و مِی، ف
را ی  گشود ز  قوم  ی را در نظر تمام     ب و عَزْرا آتا    ۵.   ا و مَشُلاّم  ی و زَآَر    و حَشْبَدّانَه   حاشُوم

ام     آن   بود و چون      قوم  ی تمام  ی او بالا   آه وم  ی را گشود، تم زْرا،   ۶.  ستادندی  ا  ق وَه ی و عَ   هُ
د   ، در جواب      خود را برافراشته      ی دستها   قوم  ی خواند و تمام     را متبارك   مي عظ  یخدا :  گفتن

وع» ! ني، آم نيآم« وده و رآ ه  نم اده نيزم  ، و رو ب د  ،   نه جدهخداون د را س  و  ٧.   نمودن
ان شُوعی رَبْ ی و ب وب نيامیا و ي و شَ بْتا  و عَقُّ سْی و هُود ی و شَ ا و عَزَرْيا و قَليا و مَعَ ا و یط
 خود  ی، در جا آردند و قوم ی م اني ب  قوم ی را برا ، تورات انیا و لاوی و فلا وزاباد و حَنان  ی
  . بودند ستادهیا
اب س پ ٨ ورات  آت ه  ت دا را ب دا  خ ن ی ص س  روش د و تف ه ي خواندن ا آنچ د ت ه ر آردن    را آ
د    یم ه  ي  و نَحَمْ   ٩.  خواندند، بفهمن زْرا      ا آ اتا باشد و عَ اهن  ی تِرْش ه  یانی  و لاو  و آاتب   آ    آ

وم هيفهمان ی را م ق د، ب ام دن وم ی تم د  ق را«:  گفتن روز ب وَهی  یام دا هُ دّس ی خ ما روز مق    ش
ه پس.  است ر  نوح امیز» .دي مكن هید و گریي منما یگ وم یرا تم لام ، چون  ق ورات  آ  را   ت
  .ستندیدند گريشن
زد هر      يد و شربتها بنوش     ی  بخور  في لط  ید و خوراآها  یبرو«:   گفت  شانی ا   به   پس  ١٠ د و ن
ه  ید، ز يها بفرست    حصّه  ستيا ن ي او مه   ی برا  یزيچ  آه را   را آ ا روز  د خداون    ی امروز، ب  م

دّس س  است مق زون ؛ پ هید زي نباش  مح رور   را آ د  سُ وّتخداون ما است ، ق  و  ١١»  .  ش
د    را ساآت  قوم  ی تمام  انیلاو ه ی د زي باش  ساآت «:  ساختند و گفتن دّس   را آ    امروز روز مق
ام    پس   ١٢»  .دي نباش    محزون   پس.  است وم   ی تم ه    ق د و حصّه       و شرب    ، اآل     رفت ا   نمودن  ه

  .دندي بودند فهم  داده مي تعل شانی ا  به  را آه یرا آلامی نمودند ز مي عظ یفرستادند و شاد
ام   ی آبا  ی رؤسا   و در روز دوّم     ١٣ وم   ی تم ان     ق زد عزرا     انی  و لاو    و آاهن    جمع    آاتب   ی ن

ه  ی   نوشته  ني چن   و در تورات    ١۴.  ندی را اصغا نما     تورات  شدند تا آلام   د   خد   افتند آ ه  اون    ب
شوند  بانها ساآنی، در سا  هفتم د ماهي در ع لياسرائ ی بن  بود آه  امر فرموده ی موس  واسطه .   ب

  روني  آوهها ب    به  ند و ندا دهند آه    ی نما   اعلان  مي خود و در اورشل     ی شهرها  ی و در تمام    ١۵
ا   ، شاخه   رفته ون ی ز  یه ا    و شاخه    ت ون ی ز  یه رّ   ت ا    و شاخه    ی ب ا   شاخه  و     آس  یه  و    نخل   یه
  . بسازند  است  مكتوب  آه ی نهج بانها، بهیاورند و ساي ب  آَشَن  درختان یها شاخه



س ١۶ وم  پ دام   روني ب  ق ر آ د و ه شت   رفتن ر پ ام  ب ه ب ود و در ح  خان ود و در  اطي خ  خ
عَ      آب   دروازه  ه خدا و در سِعَ      خانه  یصحنها را    دروازه  ه و در سِ ا    می اف  خود    یرابانها ب  ی، س
اختند ام ١٧.  س اعتی و تم ه ی جم شته یري از اس  آ ا  برگ د، س اختند و در ی بودن بانها س

ن  وشع ی  امی  از ا را آهی شدند، ز   بانها ساآن یسا ون   ب ا آن   ن رده  ني چن  لياسرائ  ی روز بن   ت    نك
د س. بودن اد پ س ی ش ود  رخ یميار عظي ب ر روز از روز اول ١٨.   نم ر،  و ه ا روز آخ   ت
د و هفت      ی خدا را م     تورات  آتاب اه   ي  روز ع   خوان تند   د را نگ ل    و درروز هشتم   .  داش   ، محف
  . برپا شد  قانون  برحسب مقدّس

  
   انيلي اسرائ توبه

اه   نی  ا   و چهارم   ستيو در روز ب      ٩   ر و خاك      دار و پلاس      روزه  لياسرائ   ی،بن    م    درب
وده       عي  را از جم    شتنی خو  لي اسرائ  تی و ذر   ٢.   شدند  برسر جمع  دا نم ا ج ستادند و ی ، ا    غرب

دران   یرهاي خود و تقص      گناهان  به راف   شی خو    پ د    اعت ا    ٣.  آردن ،  ستادهی  خود ا  ی و در ج
وده   گر اعتراف ی د   خود را خواندند و ربع      ی خدا  هوهی توراتِ     روز آتاب    ربع  كی وَه ی،     نم   هُ

  یا و بان  ي و شَرَبْ  یا و بُن  ي و شَبَنْ   ليئي و قَدْم   ی بان  و  شُوعی و    ۴.   نمودند   خود را عبادت    یخدا
  ۵.   نمودند   استغاثه  شی خو  ی خدا  هوهی آواز بلند، نزد      ستادند و به  ی ا  انی لاو  نهی بر ز   یو آنان 
اه  دْم  شُوعی   یعن ی،  انی  لاو آنگ ان ليئي و قَ شَبْنِ  ی و ب رَبْ ي و حَ بَنْ ی ا و هُوديا و شَ  ايا و فَتَحْيا و شَ
ه     خود را از ازل     ی خدا  هُوَهید و   یزيبرخ«: گفتند ارك      تا ب د متب و   لي  جل و اسم . دي  بخوان  اب  ت
ا    تو به   ۶.   باد   متبارك  تر است   ی اعل  حاتي و تسب    برآات   از تمام   آه وه ی  یی تنه و  .  ی هست   ه ت
ر آن     را و هر چه       ني جنود آنها را و زم      ی و تمام   الافلاك   و فلك   فلك ا را و    ی و در    است    ب اه

ا را ح   ی ا   و تو همه    یا  ، ساخته    در آنها است    هر چه  ود آسمان      یبخش   ی م   اتي نه و را      و جن  ت
جده د ی م س و ا ٧.  آنن وهی  ی ت ست  ، آن ه دا ه ه ی خ رام  آ  و او را از اور  یدی را برگز  اب
دان م ی آورد روني ب انيآل ه  واس راه  او را ب د مي اب ود لی تب ه دل و  ٨.   ی نم  حضور   او را ب

ود ام هی  نيخ ا و افت ست ی، ب د ب ه ی عه  و  انی و فَرِزِّ انی و اَمُور اني و حِتّ اني آنعان ني زم  آ
ه اني و جِرْجاش انيبُوسی ته ی او ارزان  را ب ه  داش ده تی ذر ، ب ده ی او ب ود را   و وع  خ

انمود هی، ز یوف ادل را آ ست  ع دران بتي و مص ٩.   ی ه ا را  پ صر د م اد ی و فر یدی در م
زم       شانیا ن    را نزد بحر قل ر فرعون    و معجزات  اتی  و آ ١٠.   یدي ش دگانش  عي  و جم  ب  و   بن

د   ی م    ستم   شانی بر ا    آه  یدانست  ی م  ، چونكه   ی ظاهر ساخت   نشي زم   قوم  یتمام ه   پس . نمودن    ب
ه   ی  و در   ١١.    است    امروز شده    ، چنانكه   یدا آرد ي پ  ی خود اسم   جهت   شانی  حضور ا    ا را ب

اخت شَقّ س ا از م یمُنْ هی در اني ت شك ا ب ب  ی خ د و تعاق ور نمودن دگان  عب ه شانی ا آنن    را ب
ر و    ستون    را در روز، به     شانی و ا   ١٢.   ی انداخت  قي عم   در آب    سنگ  ا مثل ی در  یعمقها  اب

را  د رفتی با  در آن  را آه  تا راه ی نمود ی رهبر  آتش  ستون ، به   در شب     روشن  شانی  ا ی، ب
وه     ١٣.   یساز ازل  ي س    و بر آ ا ا   شده  نا ن م   از آسمان  شانی ، ب وده   تكلّ ام   نم  و   راست   و احك
را را عیش ر و ف قّ و اوام هي ن ضی ح و را ب بَّت ١۴.   ی داد شانی ا ك دّس  و سَ ه  مق ود را ب    خ

ه  ی موس  شیخو   بنده ه واسط  به عی و شرا ضی و اوامر و فرا     یدي شناسان  شانیا  امر   شانی  ا  ب
را    از صخره    و آب   ی داد  شانی ا  ی گرسنگ  ی برا   از آسمان    و نان   ١۵.   یفرمود شنگ   ی ب   ی ت

ت   دست  آه یني زم  به  آه ی داد  وعده شانی ا  و به   ی ساخت  ی جار  شانیا ه  ی خود را برافراش    آ
  . آورند  تصرّف ه را ب ، آن  شده  داخل ی بده شانی ا  را به آن



دران شانی ا كنيل « ١۶ ه  و پ ا متكبّران وده  م ار نم ردن  رفت اختند و   را سخت شی خو ، گ  س
و را اطاعت ر ت د اوام ن ١٧.   ننمودن ال دني و از ش د و اعم ا نمودن هي عج  اب ه یا ب  در   را آ

ود شانی ا انيم هياد ني ب ی نم د، بلك ردن اوردن اختند وف  را سخت شی خو  گ ه س هي انگ تن ،  خت
  می غفّار و آر     یاما تو خدا  .  آنند   خود مراجعت   یبندگ)  ني زم  به( نمودند تا     نيي تع  یسردار
وده   راحساني و آث   رغضبی و د   ميو رح  رك    شانی ، ا    ب رد    را ت ه   ١٨.   ی نك اله   چون  بلك    گوس

دا  نیا)!  لي اسرائ یا: ( خود ساختند و گفتند   ی برا  یا   شده  ختهیر و است   ی خ ه   ت و را از    آ  ت
د،       یم ي عظ   آورد، و اهانت     روني مصر ب  اه   ١٩ نمودن و ن     آنگ   مي عظ    رحمت   ز برحسب  ي  ت
ر   را در راه شانی ا  ابر در روز آه   ، و ستون    ی ننمود   ترك  اباني را در ب    شانیخود، ا    ی رهب

را  ی  با ر آن د  را آه  راه  آه  در شب  آتش  ستون  دور نشد و نه   شانینمود از ا    یم د ب   ید برون
وي ن  و روح ٢٠.   ساخت ی م  روشن شانیا ه یك ود را ب نِّ  ی داد شانی ا مي تعل  جهت  خ  و مَ

ود     شانی  ا  ، به   شانی ا  ی تشنگ  ی برا   و آب   ی باز نداشت   شانی ا   را از دهان    شیخو ا فرم .   ی عط
رورش    سال    چهل   اباني را در ب    شانی و ا   ٢١ ه  ی داد   پ ه   آ اج ي  چ چيه    ب شدند  ز محت اس .  ن   لب
  ی ارزان   شانی  ا   و قومها به     و ممالك   ٢٢.   نكرد   ورم  شانی ا  یهاید و پا  ی نگرد   مندرس  شانیا

ته س داش دود تق ا ح ا را ت ود مي، آنه اه ني و زم حوني س ني و زم ی نم شْبُون  پادش   ني و زم  حَ
اه   عوج ه   باشان   پادش د   تصرّف   را ب ل  شانی  ا سران و پ  ٢٣.   آوردن تارگان   را مث    آسمان   س
ود    داده   وعده   شانی ا   پدران   به   آه  یني زم   را به   شانی، ا   افزوده ه   ی ب ه    ، آن    شده    داخل    آ    را ب
  . ی آورند، درآورد تصرّف

ه  ني، زم     شده   داخل  شانی ا  ، پسران   پس « ٢۴ د و آنعان   تصرّف   را ب ه  اني  آوردن    سكنه   را آ
ا      و آنها را باپادشاهان     ی ساخت   مغلوب  شانی حضور ا   د، به  بودن  نيزم ،   ني زم   ی آنها و قومه
ار نما        اراده  ، تا موافق    ی نمود  مي تسل  شانی ا   دست  به د ی خود با آنها رفت   ی شهرها    پس   ٢۵.  ن

ه      ینهايحصاردار و زم   ا    برومند گرفتند و خان ا      یه ر از نف ا    و چشمه    سی پ ده  یه  و   شده   آَنْ
د و خورده     تصرّف   شمار به يدار ب   وهي م   و درختان   تونی ز  ستانها و باغات  تاآ ر ي و س   آوردن
ه    شده شته    و فرب ا   ، از نعمت      گ ذّذ گرد      مي عظ   یه و متل د ی ت ه        ٢۶.  دن و فتن ر ت ه ي انگ  و ب  و  خت

   شهادت   شانی  ا  ی برا   تو را آه    یاي سر خود انداختند و انب       تو را پشت    عتی، شر   تمرّد نموده 
   آنگاه  ٢٧.   آوردند   عمل   به  یمي عظ  ند، آُشْتند و اهانت   ی نما   تو بازگشت   یآوردند تا بسو    یم

د و در ح    تنگ  را به شانی تا ا ی نمود مي تسل  دشمنانشان  دست  را به   شانیتو ا    ی تنگ  ني آورن
  یها  رحمت ب و برحس ی نمود  اجابت  را از آسمان شانی نمودند و ا    ، نزد تو استغاثه     شیخو
  .دندي رهان  دشمنانشان  را از دست شانی ا  آه ی داد شانی ا  به دهندگان  خود، نجات ميعظ
و شرارت    گر به یافتند، بار د  ی   استراحت  اما چون  « ٢٨ د و ا ی ورز  حضور ت ه  شانی دن    را ب

د،   تغاثه باز نزد تو اس و چون.  نمودند  تسلّط شانی بر ا  آه  ی واگذاشت   دشمنانشان  دست  نمودن
ا    رحمت   و برحسب   ی نمود   اجابت   را از آسمان    شانیا ا    مت ي عظ  یه س   ی، باره   شانی ار ا ي ب

ا را ٢٩.  ی داد ییرا ره هادت شانی ا یو ب تاد  ش ا ا ی فرس ه شانی ت ر  را ب ود  عتی ش  خ
ه  حكام ا  نكردند و به ، اوامر تو را اطاعت     رفتار نموده    متكبرّانه  شانیاما ا .  یبرگردان    تو آ
ده           هر آه  ا زن ا آورد از آنه ا ورز    ي م   آنها را بج د، خط د و دوشها    یمان د و        یدن  خود را مُعانِ
  . نكردند ، اطاعت  نموده  را سخت شیخو یگردنها

 خود   یاي  انب  واسطه   به شی خو   روح   و به   ی مدارا نمود   شانیار با ا  ي بس  یمعهذا سالها  « ٣٠
را هادت شانی ا یب تا  ش وش  ید فرس ا گ د ، ام ذا ا.  نگرفتن ه شانیله ت  را ب وم  دس ا  ق   یه

  ی نساخت ی را بالكلّ فان شانی، ا متي عظ یها  رحمت  اما برحسب ٣١.   ی نمود  ميآشورهاتسل
ود   و ترك  دا  ی ، ز   ی ننم دا   ی ا  ن´ و الا   ٣٢.   ی هست   مي و رح    می آر   یرا خ ا، ا    ی خ دا   ی م   ی خ



ه  یبتي مص   نی ا  ی، زنهار تمام    یدار  ی م   را نگاه   د و رحمت   عه   آه  بي و جبّار و مه     ميعظ    آ
ام        ا و پدران  ي و انب    و آاهنان    و سروران   بر ما و بر پادشاهان     ر تم ا و ب وم   ی م و از ا     ق   امی  ت

ام   ٣٣.  دی  ننما لي، در نظر تو قل  است  شده ی اَشُّور تا امروز مستول     پادشاهان و در تم   ی و ت
،   یا   نموده   عمل  ی راست   تو به   را آه ی، ز   ی هست   عادل   است   بر ما وارد شده      آه  ییزهاي چ  نیا

ان     و سروران     و پادشاهان   ٣۴.   میا  دهی ورز  اما ما شرارت   دران   و آاهن ه    و پ ا ب   عتی شر   م
ود  شانی ا  به  تو آه  اوامر و شهادات   ننمودند و به    تو عمل  د  ، گوش  ی امر فرم  و  ٣۵.   ندادن
د     عي وس  ني و در زم    ی نمود  شانی ا   به   آه  یمي عظ   و در احسان     خودشان  كتدر ممل   و برومن

ه اد شانی ا ی رو شي پ آ ادت ی نه و را عب ال ، ت د و از اعم ن  ننمودن و عي ش شت شی خ    بازگ
  .نكردند

ا  وهي  تا م ی ما داد    پدران   به   آه  یني و در زم    مي هست   ما امروز غلامان    نكیا « ٣۶    آن سی و نف
ور كی، ا میرا بخ ان  در آن ن ست  غلام صول  و آن ٣٧.   مي ه راوان ، مح را   ف ود را ب   ی خ
ر جسدها   شانی آوَرَد وا ی م  یا  ساخته  ما، بر ما مسلّط    گناهان   سبب   به   آه  یپادشاهان ا   ی ب  م
سب  انیو چهارپا ا برح ود حكمران   اراده  م دّت   ی م ی خ ا در ش د؛ و م ار ی تنگ آنن   گرفت

م    نی ا   همه   سبب   و به   ٣٨»  . ميهست د محك ا عه سته   امور، م ت  ، آن  ب  و   و سروران  مي را نوش
  . را مُهر آردند  ما آن  و آاهنان انیلاو

ن   یاينَحَمِ :نانندی را مهر آردند ا  آن   آه  یو آسان    ١٠ اتا اب دْق ي  حَكَلْ  تِرْش .  ايا و صِ
را ٢ شحُور و اَمَرْ  ٣.  ايا و اِرْمیا و عَزَرْی و سَ وش ۴. ايا و مَلْكِیو فَ بَنْ  و حَطُّ ا و ي و شَ

وك ار ۵.   مَلُّ وتی و مَر می و ح دْ مُ ون الي و دان ۶.  ای و عُوْبَ اروك  و جِنْتُ شُلاّم ٧.   و ب  و  و مَ
د   نها آاهنان یا، ا ي و شَمَعْ   یا و بِلجا  ی و مَعَزْ   ٨.   نياميا و مِ  ياَبِ ا لاو     ٩.   بودن   شُوعی  : انی  و ام
ن وي اَزَنْ ب سران یا و بنُّ دْمي ح  از پ اداد و قَ رادران ١٠.   ليئين بَنْ شانی ا  و ب ا و یا و هُودي شَ
رَبْ      ١٢.  اي و حشَبْ   خا و رَحُوْب  يو م   ١١.   ا و حانان  یطا و فَلا  يقَل بَنْ   يو زَآُّور و شَ   ١٣.  ايا و شَ

انیو هُود وي و بَن یا و ب وم  و سروران ١۴.  نُ وْش  ق وآب  و فَحَت  فَرْعُ و و  لامي و عِ  مُ  و زَتُّ
ان ا  ی و بُنّ ١۵.   یب د و باب واي و اَدُون ١۶.   ی و عَزْجَ ود یا و بِغْ اط ١٧.   نی و ع ر و ي و ع
اتُوت    فی و حار    ١٩.   یصاي و ب   ا و حاشُوم  یو هُود  ١٨.  ا و عَزُّور  يحِزْقِ ا ي و نِ    و عَن   ٢٠.   یب

ان   ي  و فَلَطْ   ٢٢.   دُّوعی و     و صادوق   ليزَبئي و مشِ   ٢١.  ری و حَز   لاّم و مَشُ   عاشيو مَجْف    ا و حان
وْب       شي و هَلُّوح   ٢۴.   ا و حشُّوب  ي و حَنَنْ    و هُوْشَع   ٢٣.  ایو عَنا  ا و شُ وْم    ٢۵.   قي و فِلْح    و رَحُ

  .  و بَعْنَه میحارِ و   و مَلُّوك ٢٧.    و عانان ا و حاناني و اَخِ ٢۶.  ايو حَشَبْنا و مَعَسِ
  شتنی  خو  آه  ی آسان   و همه   مينْي و نَتِ   اني و مغنّ    و دربانان   انی و لاو    و آاهنان   ر قوم ی و سا   ٢٨

ان      خدا جدا ساخته      تورات   آشورها به   یرا از اهال   د بازن سران    بودن ران   و پ  خود و    و دخت
   شدند و لعنت       ملصق   شی خو   ان و بزرگ    برادران   به  ٢٩،       و فطانت    معرفت   صاحبان  همه

   بود، سلوك   شده  خدا داده  بنده ی موس  واسطه  به  خدا آه  تورات  به  بر خود نهادند آه   و قَسَم 
امینما د و تم ر  ین وهی اوام د   ه امخداون ا و احك را  م اه ضی و ف ه  او را نگ د و ب ل  دارن    عم

را    شانی ا   و دختران   مي نده  نيم ز   اهل   خود را به     دختران  نكهی و ا   ٣٠آورند،     سران   ی را ب    پ
ود نگ ل ٣١.   میريخ ر اه بَّت ني زم  و اگ اع  در روز سَ هی  ، مت ر گون ه ا ه ه  آذوق ت  ب    جه
روختن ا را از ا ي ب ف د، آنه ا شانیاورن بَّت ی در روزه ا  سَ دّس ی و روزه ر  مق  و  می نخ

رك     هر قرض      و مطالبه   ني هفتم  سال)  حاصل( ا    را ت را     ٣٢.   میي نم ر خود ف رار   ضی و ب  ق
ر خو      در هر سال     مثقال   ثلث  كی   آه  میداد ه   مي دان    لازم  شتنی ، ب ه    خدمت    جهت    ب دا    خان   ی خ
ا را ٣٣.  م ان ی ب ه  ن ان یمی دا ی آرد هی و هد  تَقْدِمِ وختن ی و قرب بَّت یمی دا ی س ا و   در سَ ه



شود و     لي اسرائ   جهت   به   تا آفّاره    گناه  یها  یقربان و     موقوفات   جهت   و به   هلالها و مواسم    ب
وم  انی  و لاو  و ما آاهنان ٣۴.   ما ی خدا  خانه ی آارها ی تمام  یبرا را  ، قرعه   و ق   هی  هد ی ب
ا   ی خاندانها   خود برحسب   ی خدا   خانه   را به   ، تا آن    مي انداخت  زميه ه   ، هر سال      شی خو   ی آب    ب

ا ذبح  میاوري ب ني مع یوقته ر م ا ب وهی   ت دا ه ق ی خ ا مواف ه  م ورات  آنچ ته  در ت    است  نوش
 را    درخت    هر گونه   وهي م   همه  ی خود و نوبرها    ني زم  ی نوبرها   و تا آنكه    ٣۵ شود؛    سوخته
ا ا     ٣۶؛      میاوري ب خداوند     خانه   به   سال   به  سال ه ی و ت ا   زاده   نخست   نك سران   یه ات ي و ح    پ   وان

فندان   گاوان یها زاده  و نخست   است   شده   نوشته   در تورات   آنچه  خود را موافق    خود    وگوس
  ٣٧.   میاوري آنند ب  ی م   ما خدمت   ی خدا   در خانه    آه  ی آاهنان  ی، برا   شی خو  ی خدا   خانه  را به 

ر ي و عص    درخت   هر گونه   وهي را و م    شی خو  ی افراشتن  یایر خود را و هدا    يز نوبر خم  يو ن 
ونی ز غنانگور و رو را ت ان ی را ب ه  آاهن ره  ب ا  حج ه یه دا  خان شر زم ی خ   ني خود و عُ

  ی زراعت   ی شهرها   عي  عشر را در جم     انی لاو  را آه ی، ز   میاوري ب  انی لاو   جهت   را به   شیخو
اهن  يگ ی عشر م   انی لاو  آه ی و هنگام   ٣٨.  رنديگ  یما م  د، آ سران  یرن ارون   از پ راه   ه    هم
ه    ی خدا   خانه   عشر عشرها را به     انیو باشد و لا    شانیا ا    حجره    ما ب ال   تي  ب  یه د ي ب  الم .  اورن

هی ز ٣٩ رائ ی بن را آ دا یلاو ی و بن لياس تن یای ه ه ی افراش ني و عص  غلّ ور و روغ   ر انگ
ونیز ه ت ره  را ب ا م  حج اي ب ستیبا یه د، ج ه ییاورن دس  آلات  آ ان  ق ه ی و آاهن دمت  آ    خ
  . آرد مي نخواه  خود را ترك ی خدا  خانه پس. باشند ی حاضر م اني و مغن نآنند و دربانا یم
  

   مي اورشل ساآنان
ا       ساآن  مي در اورشل    قوم  و سروران   ١١ وم  ی شدند و س ا از هر ده     قرعه   ر ق د ت    انداختن

ه   ي ب   سكونت  ی، برا   مي اورشل   شهر مقدّس   كنفر را به  ینفر   اق     اورند و نُ ر ب   ی، در شهرها    ی نف
را    دل  ی خوش    به   را آه   ی آسان  ، همه    و قوم   ٢.   شوند  گر ساآن ید ل     سكونت   ی ب   مي در اورش

د سروران   ی و ا   ٣.   خواندند  حاضر شدند، مبارك   دان   نانن ه   ی بُل ل     آ  شدند،     ساآن   مي در اورش
ك   آس  ، هر   ماني سل   بندگان   و پسران   مينْي و نَتِ   انی و لاو    و آاهنان   انيلير اسرائ یو سا (    در مل

  ). شدند هودا ساآنی  یشهر خود، در شهرها
كن   نياميبن  یهودا و بن  ی ی از بن   ی، بعض   مي در اورشل    پس  ۴ د '  ی سُ ا از بن  . گرفتن ودا،  ی یو ام ه

سْ   ۵.   فارَص ی از بن لي مَهْلَلْئ ا ابني شَفَطْ ا ابنی اَمَرْ ا ابنی زَآر ا ابنی عُزّ  ا ابن یعَنا ن يو مَعَ   ا اب
ا ن روكب وزَه  ب ن  آُلْحُ نی حَز  اب دا ا اب نی عَ ن بیاریوی  ا اب نی زَآَر  ب   عي جم ۶.  یلوني ش ا اب
د    مرد شجاع    و هشت    شدند، چهار صد و شصت       ساآن  مي در اورشل    آه  فارَص  یبن   ٧.   بودن

ن  ي مَعَسْ   ابن ای قولا  ا ابن ی فَدا  د بن يوعی   بن   مَشُلاّم  سَلُّو ابن :  نيامي بن  نانند پسران یو ا    لي تئی ا  ا اب
ا       ٨.  اي اِشَعْ  بن ه    ی و سَلاّ    ی و بعد از او جَبّ ر    و هشت    ستي  صد و ب     ، ن ن   لي وْئی و    ٩.   نف    ب

ود و      شانی  ا  سي، رئ   یزِآْر ن   ی ب ودا اب سْنُوآه   ه ود      دوم  سي، رئ     هَ ان     ١٠.   شهر ب ،    و از آاهن
ن   وتی  مرا   بن   صادوق   بن   مَشُلاّم  ا ابن ي حِلْق  ا ابن ی و سَرا   ١١.   نياآی و    بیاریوی  ا ابن يدَعْی    ب
رادران    ١٢.   خدا   خانه  سي رئ  طوبياَخ ه   شانی  ا   و ب ا     آ ه   ی در آاره د    ی م    مشغول    خان بودن

شْحُور   ا ابنی زَآر  ابن ی اَمْص ا ابني فَلَلْ   بن  رُوْحامی  ا ابن یو عَدا .  و دو نفر    ستيهشتصد و ب    فَ
ر      و چهل   ستی آبا بودند، دو    ی رؤسا   او آه    و برادران   ١٣ . اي مَلْك  بن   یساي و عَمْش .  و دو نف
رادرانش  ١۴.  ري  اِم   بن  مُوتي مَشِلّ   بن  ی اَخْزا   بن  لي عَزَرْئ  بن ه   و ب ردان   آ د،   ی جنگ   م  بودن

ر  و هشت ستيصد و ب د.  نف ن ليئیو زَبْ دُول  ب ود شانی ا سي رئ مي هَجْ   انیو و از لا ١۵.   ب
شَبْ    بن  قامی عَزْر   بن   حَشَّوب  ا ابن يشَمَعْ ن  ي حَ وْن   ا اب بْتا    ١۶.   ی بُ ا     ی و    ی و شَ ر آاره اد ب   یوزاب



ارج ه خ ا  خان دا از رؤس د انی لاو ی خ ني و مَتَّنْ ١٧.   بودن ني م ا اب ا اب د ك ن ی زَبْ اف  ب    آس
د بگو       آه  حي تسب  یشوايپ ه  ي د و بَقْبُقْ  ی  در نماز، حم رادرانش   اني ز م  ا  ا آ ود و      دوم  سي رئ    ب  ب

 و هشتاد و  ستی دو  در شهر مقدّس انی لاو عي جم ١٨.   دُوتونی   بن  جِلال  بن  شَمُّوع  عَبْدا ابن 
  .چهار نفر بودند

ان      آه  شانی ا   و برادران    و طَلْمُوْن    عَقُّوب   و دربانان   ١٩ د، صد و       ی م   ی درها را نگاهب آردن
ر اد و دو نف ا ٢٠. هفت رائی و س ان انيلير اس دام انی و لاو  و آاهن ك  هر آ  در  شی خو  در مِل

هرها عيجم ودا ی  ی ش اآن(ه دند س ل مينْي و نَتِ ٢١).   ش كن  در عُوفَ د و ص  ی سُ حا و ي گرفتن
ان    ابن  ی خدا عُزّ    خانه  ی بر آارها   مي در اورشل   انی لاو  سي و رئ   ٢٢   مينْي نَتِ  یجِشْفا رؤسا    ی ب

ن  ي حَشَبْ  ابن ن  ي  مَتَّنْ  ا اب سران    ي م  ا اب ا از پ ه    آساف   ك د، م     اني  مغن   آ ود   ی بودن ه  ی  ز  ٢٣.  ب   را آ
ه   یا  ضهی  بود و فر     از پادشاه   ی حكم  شانی ا  درباره را   اني  مغنّ   جهت    ب  امر هر روز در        ی ب
ن  ي و فَتَحْ   ٢۴.   روزش ش   ا اب ن   زارَح  ی از بن    ليزَبْئي مَ ودا از جانب    ی   ب را   اه پادش   ه   عي  جم  ی ب

  هی در قر .  شدند    آنها ساآن   یها و نواح    هودا در قصبه  ی ی از بن   ی و بعض   ٢۵.   بود  امور قوم 
ولادَه  شُوعی  و در  ٢۶.   آن   و دهات    ليئيقَبْص ی و     آن   و دهات    بونی و د    آن   و دهات   اربع    و مُ
بَع    و در حَصَر شوعال      ٢٧.   فالَط  تيو ب  قْلَغ  ٢٨.    آن  و دهات   و بئرشَ ه   و در صِ  و   و مَكُونَ

دُلاّم   و زانُوح   ٣٠.   رْمُوتی و     و صُرْعَه   رِمُّون  ني و در ع    ٢٩.    آن  دهات ا    و دهات   و عَ  آنه
  ٣١.   شدند   ساآن   هِنُّوم  ی تا واد    از بئرشبع   پس.   آن   و دهات   قَهی و عَز    آن  ی و نواح   شيو لاآ 
اتُوت    ٣٢.    آن   و دهات    لی تيا و ب  يدر عَ .  شدند   ساآن   مِكْماش  تا   از جِبَع   نياميبن  یو بن     و عن

ه     ٣٣،      هي و عَنَنْ   و نُوب  ا   و حاصور و رامَ بُوع ی  و حاد ٣۴،   می و جِتّ بَلاّط  ميد و صَ   ٣۵،    و نَ
ا    فرقه  ی و بعض   ٣۶.   مي حَراش  یو لُود و اوُنُو و واد      ودا و بن   ی در    انی  لاو  یه    ساآن   نيامي ه

  .شدند

انیو ا   ١٢   د آاهن ه یانی و لاو نانن ن  آ ل ب ا زَرُبّابِ ئَلْت  ب د شُوعی و  ليئي شَ .  برآمدن
كَنْ  ٣ .   و حَطُّوش    ا و مَلُّوك  ی اَمَرْ  ٢ . ا و عَزْرا  يا و اِرْم  یسَرا وم ي و شَ وت ی و مَر ا و رَحُ   ۴.   مُ

دْ    نيامي و مِ   ۵ . اي و اَبِ   یو عِدُّو و جِنْتُو    ه   ی و مَعَ مَعْ    ۶.   ا و بِلْجَ   ٧.  ايدَعْی  و  بی اریویا و   ي و شَ
ان یا. ايدَعْی ا و   ي  و حِلْق   و سَلُّو و عامُوق    ا   ن ان   ی رؤس رادران     آاهن   شُوعی   امی  در ا  شانی  ا   و ب

ودا و مَتَّنْ   یا و   ي و شَرَبْ   ليئي و قَدْم   ی و بِنُّو   شُوعی:  انی و لاو   ٨ . بودند ه ي ه رادرانش  ا آ    او و ب
ل  ی و عُن هي بَقْبُقْ شانی ا  و برادران   ٩ .  بودند  خوانان  حيانِ تسب یواشيپ ا  شانی  ا  در مقاب   ی در ج

  بياشي را آورد و اَلِ بياشي اَلِ مياقیوید نمود و ي را تول  مياقیوی  شُوعی و    ١٠.  خود بودند   خدمت
ان ی  اداعی وی و    ١١.   را آورد   اداعیوی ان ی را آورد و      ونات   امی  و در ا    ١٢.  را آورد   وعدُّی   ونات
 و  ١٣. ايا حَنَنْيا و از اِرْمیا مرایاز سَرا .  بودند  نانی ا   آاهنان  ی آبا  ی خاندانها  ی رؤسا  مياقیوی

بَنْ    وناتانیكُو،  يو از مَل    ١۴.   هُوحانانیا،  ی و از اَمَرْ    از عَزْرا، مَشُلاّم     ١۵.   وسف یا، ي و از شَ
ون    ی و از عِدُّو، زآر     ١۶.   ی، حِلْقا   وتی مَرا ، عَدْنا و از     میو از حار   شُلاّم    ا و از جِنْتُ   ١٧.   ، مَ
ريو از اَبِ دْ نيامي و از مِنْ یا، زِآْ ای و مُوعَ ه ١٨.   یا، فِلْط مُّوع  و از بِلْجَ مَعْ ، شَ ا، ي و از شَ

انی ا بیاریوی و از  ١٩.   هُوِنات زّيدَعْی و از  ی، مَتْن لاّ یلاّ و از سَ ٢٠.   یا، عُ  و از  ی، قَ
  . ليا، نَتَنْئيدَعْیا و از يا، حَشَبْي و از حِلْقِ ٢١ . ، عابر عاموق

ان ی و    اداعی هُوی و    بياش ي اَلِ  امی ، در ا    انی  لاو  ی آبا  ی و رؤسا   ٢٢  شدند و      ثبت   دُّوعی  و    وحان
ا    ٢٣.   ی فارس   وشی دار  ز در سلطنت  ي ن  آاهنان ا   ی و رؤس اب  در آ   یلاو  ی بن   ی آب وار   ت   خی ت

ان ی  امی  تا ا   امیا ن   وحان د ی گرد   ثبت   بياش ي اَلْ   ب ا    ٢۴.  دن شَبْ    انی  لاو  ی و رؤس رَبْ   ي، حَ ا و  يا و شَ
دْم    بن  شُوعی شان    ليئي قَ ل     و برادران ا موافق      شانی  ا   در مقاب ان   ، ت ه         فرم رد خدا، فرق    داود م



ه ر فرق سب براب د و ت د حي، حم دْيقْبُقْا و بَي و مَتَّنْ ٢۵.  بخوانن شُلاّمیا و عُوْبَ ون ا و مَ  و   و طَلْم
بان      دروازه  یها   نزد خزانه    بودند آه    دربانان  عَقُّوب ا پاس د   ی م   یه ان ی ا  ٢۶.  نمودن   امی  در ا   ن

  . بودند  آاتب  آاهن ی و عَزْرا ی وال یاي نَحَمْ امی و در ا وصاداقی   بن شُوعی   بن مياقیوْی
  

   مي حصار اورشل سيتقد
ا    ي طلب  شانی  ا  یها   مكان   را از همه    انی، لاو   مي حصار اورشل    نمودن  كی تبر   و هنگام   ٢٧ د ت دن
ربط             ی با شادمان   اورند آه ي ب  مي اورشل   را به   شانیا ا دفّ و ب د و سرود ب  را    و عود آن      و حم

ل   رهی ، از دا   اني  مغن   پسران   پس  ٢٨.  ندی نما  كیتبر رد اورش   اني  نَطُوفات  و از دهات  مي گِرداگِ
ا    و از مزرعه     جِلْجال   تي و از ب    ٢٩.   شدند  جمع ع  یه وت   جِبَ ه ی ، ز  و عَزْمُ ه  اني  مغن را آ    ب

ان    ٣٠.   بودند   بنا آرده    خود دهات    جهت   به  مي اورشل  اطراف  را   شتنی  خو  انی  و لاو    و آاهن
ودا  ی  ی رؤسا  و من ٣١.  ر آردنديز تطهيها و حصار را ن  و دروازه   ر نمودند و قوم   يتطه ه

ه     یكی   آه   آردم  ني مع  خوانان  حي از تسب    بزرگ   و دو فرقه    را بر سر حصار آوردم        از آنها ب
  . رفتند ی اجماع ئتي ه  به  خاآروبه  بر سر حصار تا دروازه  راست طرف

ا   ا و نصف  ي، هُوشَعْ   شانی ا   و در عقب    ٣٢ ودا ی  ی رؤس زْرا و      ی  و عَزَرْ   ٣٣.  هُ شُلاّم ا و عَ .   مَ
ودا و بنی و  ٣۴ مَعْ نياميهُ سران ی و بعض ٣۵.  ايا و اِرْمي شَ ان  از پ ا   آاهن ا آَرِنّاه   یعنی ب

ن  ا ابنیكاي م ا ابني مَتَّنْ ا ابني شَمَعْ   بن  وناتانی  ا ابن یزَآر رادران  ٣۶.    آصاف   زَآّور ب  او   و ب
ان   ی و    لي و نَتَنْئ   یماعا و    ی و جِلَلا   ی و مِلَلا   ليئیا و عَزَرْ  يشَمَعْ ا آلات    یهودا و حَن   یقي موس   ب

زْرا دا، و عَ رد خ ب یداود م ود شانی ا شي پ  آات زد دروازه شانی ا پس ٣٧.  ب شمه  ن ه  چ    آ
الا          نهی بود، بر ز    شانیبرابر ا  راز حصار ب ه   ی شهر داود بر ف ا دروازه      خان ه    آب   داود، ت    ب
د    مشرق   طرف ه    ٣٨.   رفتن سب     دوم   و فرق ان   حي، ت ل    خوان ه   شانی  ا   در مقاب اع   ئت ي ه   ب   ی اجم

رج            قوم   و نصف   رفتند و من   زد ب ا حصار عر          بر سر حصار، از ن ور ت    در عقب    ضی تن
الا    شانی  و ا   ٣٩.   مي رفت  شانیا را   دروازه  ی از ب الا  می اف ه  دروازه ی و ب الا   آُهْنَ    دروازه ی و ب

رج    یماه ه   رج و بُ    لي  حَنَنْئ   و بُ ا دروازه     مِئَ فندان    ت ه  (  گوس زد دروازه   ) رفت جْن   ، ن    توقف    سِ
   سـروران   و نصف   ستادند و من  ی خدا ا    در خانه   خوانان  حي تسب   هر دو فرقه     پس  ۴٠.  نمودند

سْ مياقي و اِلْ ۴١.   ـمیستادیا ـايوعِيـا و اَلْیكاي و م نياميا و مِنْي و مَعَ   یاـيـا و حَنَنْی و زَآَر ین
ا،         آَهَنَه ا آَرِنّاه سْ    ۴٢ ب مَعْ   ي و مَعَ زّ  يا و شَ ازار و عُ ان ی و  یا و اِلع  و  لاميا و ع ي  و مَلْكِ وحان

  .دندیي آواز بلند سرا  به ـلي وآ یايزْرَحْی و  انيعازَر، و مغن
اد    دهي گذران  مي عظ  یها  ی روز، قربان    و در آن    ۴٣ د، ز   ی، ش دا ا ی  نمودن س  شانی را خ ار ي را ب
ا ی از جا   مي اورشل  ی شادمان  پس.  نمودند  یز شاد ي ن   و اطفال    بود و زنان    دهي گردان  ادمانش   یه

دا    خزانه  جهت  ها به    چند بر حجره    ی روز، آسان    و در آن    ۴۴.   شد  دور مسموع  ا و ه ا و یه
ي نوبرها و عشرها تع     ا حصّه       ني ا    شدند ت ان   یه ا    را از مزرعه     انی  و لاو    آاهن  شهرها    یه

ه   یانی و لاو    آاهنان  هودا درباره ی  را آه ی آنند، ز    در آنها جمع     تورات  حسببر ه    آ    خدمت    ب
ادیا یم د ی م یستادند، ش ا مغن شانی و ا ۴۵.  نمودن ان اني ب ق  و دربان م ، مواف  داود و   حك

اه ي  تطه  خود و لوازم  ی خدا  عتی، ود   ماني سل  پسرش تند  ر را نگ ه ی  ز ۴۶.   داش   امی  در ا را آ
اف د داود و آس ا می از ق رودها اني مغن ی، رؤس د و س سب ی بودن د و ت را حي حم دا  ی ب  خ

 و  اني  مغن یها ا، حصّهي نَحَمْ امی و در ا  زَرُبّابِل امی در ا   لي اسرائ  ی و تمام   ۴٧).  خواندند  یم(
ان ه دربان د و ا ی روز م  را روز ب ه  وقف شانیدادن د و لاو ی م انی لاو  ب ه  وقف نایدادن    ب

  .دادند ی م هارون یبن
  



  

  اي نحم  اصلاحات نيآخر
ه   افت ی  یا  نوشته  خواندند و در آن   قوم   سمع   را به   ی موس   روز، آتاب   در آن   ١٣    شد آ
 را  لياسرائ  ی بن  شانی ا  چونكه ٢.   نشوند  خدا داخل  جماعت  ابد به  تا به اني و مُوْآب   انيعَمُّون
ه     بَلْعام   نكردند، بلكه   تقبال اس   و آب    نان  به ا ا  ي  اج شانی  ضدّ ا    را ب د ت    را لعنت  شانی ر نمودن
ورات    چون   پس  ٣.   نمود  لی تبد   برآت   را به    ما لعنت   ید، اما خدا  ینما ن     ت ام  ي را ش   یدند، تم

  . جدا آردند لي اسرائ اني را از م  مختلف گروه
ه   یها  ره بر حج    آه   آاهن  بياشي ال  نی از ا   و قبل   ۴ دا    خان ا تع    ی خ ي  م ا طُوب       شده   ني ود، ب ا ي  ب

زرگ    او حجره    ی و برا   ۵.    داشت  یقرابت ه      داده  بي  ترت   ب ود آ ل    در آن    ب دا    از آن    قب   یای ه
روف  یآرد ور و ظ دم   و بخ شر گن راب  را و ع ن  و ش ه  و روغ  و  انی لاو ضهی فر  را آ
ان   ی افراشتن  یای بود و هدا     و دربانان   انيمغن تند   ی را م     آاهن ه     ۶.  گذاش ،    وقت    آن   و در هم
ل    اَرْتَحْشَسْتا پادشاه    و دوم   ی س  را در سال  ی ز   نبودم  مي در اورشل   من اه      باب زد پادش تم  ، ن  و   رف

د از ا اه یامیبع د از پادش تم  رخصت  چن ه  و چون ٧.    خواس ل  ب ل دمي رس مي اورش   ، از عم
ه    در صحن    شی برا  یا   حجره  نكهی بود، از ا    ا آرده ي طُوب   درباره  بياشي ال   آه  یزشت دا     خان  خ
وده بي ترت اه   نم ود، آگ ه  نی و ا ٨.    شدم  ب س  نظر من   امر ب ده ي ب سند آم ام ، پس ار ناپ   ی تم

باب ه اس رهي طُوب  خان تمی ر روني ب ا را از حج ودم ٩.   خ ر فرم ه  و ام ره  آ ر ي را تطه  حج
  .  باز آوردم ا و بخور را در آنی خدا و هدا  خانه ند و ظروفینما
ه دمي و فهم ١٠ صّه  آ ا  ح ه انی لاو یه د و از ا ینم شانی ا  را ب دام  جهت نیدادن ر آ  از  ، ه
ه    ی م   خدمت   مشغول   آه  یاني و مغن   انیلاو ا    مزرعه   بودند، ب رده     شی خو   یه رار آ د    ف .   بودن
دا غفلت      خانه   چرا درباره   ، گفتم    نموده   مشاجره   با سروران    پس  ١١ د ینما  ی م    خ   شانی و ا . ن

ع رده را جم ای، در جا  آ ودم  شانی ا یه رار نم دم  انیهودی  عي و جم ١٢.    برق شر گن  و  ، عُ
د    را در خزانه   ر انگور و روغن   يعص ا آوردن لَمْ  ١٣.  ه اهن  یاي و شَ  و   آاتب   و صادوق   آ
ه   انی از لاو ا را آه یفدا ر خزان ا   بود، ب تم ه ه   گماش و   و ب ان  شانی  ا ی پهل ن  ، حان ن    ب ور ب    زآّ
ار ا       ی م   ني را ام    شانی  ا   مردم  را آه یا را، ز  يمَتَّنْ تند و آ ه     نی  ا  شانی پنداش ود آ ا    حصّه    ب   یه

  . بدهند شانی ا  خود را به برادران
دا ی ا ١۴ اره می خ را درب ار ب نی ا  م سناتي آ ه یاد آور و ح را  را آ ه ی ب دا  خان ود و  ی خ  خ
  . محو مساز ام  آرده  آن فیوظا
بَّت        آه  دمی را د   یهودا بعض ی روزها، در      در آن   ١۵ شردند و     ی م    چَرخُشتها را در روز سَ ف
 را   حمل ر و هر گونهي و انگور و انج آردند و شراب یآوردند و الاغها را بار م یها م بافه
روختن    سبب    را به   شانی ا  پس. آوردند  ی م  مي اورشل   به  ز در روز سَبَّت   ين أآولات    ف    در آن    م

اه      در آنجا ساآن     صور آه    از اهل   ی و بعض   ١۶.   د نمودم یروز تهد  د، م ه  ی بودن    و هرگون
  .فروختند ی م مي اورشل هودا و اهلی ی بن ، به آوردند و در روز سَبَّت ی م بضاعت

ه    است    زشت    عمل    چه   نی ا«:   گفتم  شانی ا   و به    نمودم  هودا مشاجره ی   با بزرگان    پس  ١٧    آ
بَّت    يآن  یشما م  دران  ی آ ١٨د؟  یي نما  ی م   حرمت   ی را ب    د و روز سَ د و آ     ني شما چن     ا پ ا ی  نكردن
ر ا          نی ا  ی ماتمام  یخدا ا و ب بَّت     ي  شهر وارد ن     نی  بلا را بر م   حرمت   ی را ب    اورد؟ و شما سَ

ل   یها   دروازه   آه  ی و هنگام   ١٩»  .ديآن  یاد م ی ز  لي را بر اسرائ    ، غضب   نموده ل  مي اورش    قب
 آنها را تا بعد   آه  آردم ها را ببندند و قدغن     دروازه   آه  افكند، امر فرمودم    ی م  هی سا  از سَبَّت 



بَّت شا از سَ ضی نگ ان یند و بع ر دروازه  از خادم ود را ب رار دادم  خ ا ق ه ه ار در  چي ه  آ  ب
  . نشود  آورده روز سَبَّت

ه  كی ،   بضاعت   هرگونه   و فروشندگان   سوداگران   پس  ٢٠ ل  روني  ب  دو دفع    شب  مي از اورش
سر     وار شب  یشما چرا نزد د   «:  ، گفتم   د آرده ی را تهد   شانی ا   اما من   ٢١.  را بسر بردند    را ب

گر در روز ی د  از آنوقت پس» . اندازم ی بر شما م د، دستي آن نيگر چنید؟ اگر بار د   یبر  یم
  .امدندي ن سَبَّت
ده  یر نماي را تطه شتنی خو  آه  را امر فرمودم  انی و لاو   ٢٢ د و آم ان   ، دروازه ن ا را نگاهب   یه

را  ي را ن   نی ا  می خدا  یا.  شود  سی تقد  آنند تا روز سَبَّت       آثرت   اد آور و برحسب    ي  ب   من   یز ب
  . فرما  ترحّم  خود، بر من رحمت

ا ن  در آن ٢٣ ضي روزه ه دمید را  انیهودی  یز بع ان ، آ دُوْد  زن  و  اني و عَمُّون انی از اَشْ
ه     ی اَشْدُوْد م   ، در زبان    شانی ا   پسران   آلام   و نصف   ٢۴.   بودند   گرفته  انيمُوْآب ان   بود و ب    زب
م  ی خوب توانستند به  یهود نم ی ه  ی نما  تكلّ د، بلك ه  ن ان   ب وم  نی  ا  زب وم   و آن  ق ابرا  ٢۵.   ق ا   نی بن  ب
 را   شانی  ا  ی و مو     را زدم   شانی  از ا   ی و بعض    آردم   راملامت  شانی، ا    نموده  ه مشاجر  شانیا

ران   ي  آنها مده    پسران   خود را به    دختران«:  ، گفتم    داده   خدا قَسَم    را به   شانی و ا   آندم   د و دخت
ل  ی  آ  ٢۶.  دیري مگ  شتنی خو   جهت   خود و به     پسران   جهت  آنها را به   اه   مانيا س   لي اسرائ    پادش

ود؟ و اگر چه          مثل  یار پادشاه ي بس  یها   در امّت   د با آنكه  ی نورز   امر گناه   نيدر هم   او    او نب
   بود، زنان    آرده   نصب  لي اسرائ ی تمام ی پادشاه  بود و خدا او را به       ی خود م   ی خدا  محبوب

هيب بي او را ن گان اه ز مرتك اختند  گن هی آ  پس ٢٧.   س ا ب ما گوش ا م ه رفت گ مي خواه  ش    آ
  »؟ می ورز انتي خ شی خو ی خدا ، به  گرفته گانهي ب  و زنان می بشو مي عظ  شرارت نی ا مرتكب

ود  ی حُورُون ، داماد سَنْبَلَّط  آَهَنَه سيبِ رئياشي اَلْ  بن اداعیهُوْی   از پسران یكی و    ٢٨  او  پس .  ب
  . را از نزد خود راندم

دا ی ا ٢٩ ن ی خ هیآور، زاد ي را ب شانی ا  م ت را آ ت   آهان د آهان  را  انی و لاو  و عه
  .اند  آرده عصمت یب

ن  پس ٣٠ ر چ شانی ا  م هيز بي را از ه اختم گان اهر س ا  ط ان فی و وظ  را  ـانی و لاو  آاهن
ه   برقرار نمودم  ر خدمت     هر آس      آ ان  ـزمي  ه یـای و هدا ٣١.  خود حاضر شود     ب   ، در زم

  .زي و نوبرهـا را ن ـنيمع
  .اد آوري ب ییكوي ن ، مرا به  من ی خدا یا
 
 
 

    
  
  

 


